
Время пролетело в мгновение ока, погода постепенно становилась все холоднее, в Хогвартсе
выпал первый снег в году, и вся школа стала белой.

Это также означает, что приближается Рождество, и весь Хогвартс был наполнен радостной
атмосферой.

В конце концов, большинство из студентов понимали, что скоро каникулы, так что все рады
были это осознать.

В это время вокруг замка Хогвартс было добавлено множество великолепных украшений.

Общий зал был великолепен и прекрасен. Стены были увешаны висячими лентами из омелы и
дуба. В углах зала и повсюду стояло двенадцать новогодних елок. Также на елках горело
множество ярких свечей. Очевидно, что была применена магия.

Магия было не только в этом месте, но и на потолке общего зала. Прекрасный вид падающих
снежинок сверху, а затем, когда они вот-вот должны были достигнуть учеников, они внезапно
исчезали.

«Гарри, можешь одолжить мне свой мантию-невидимку?» Рон ткнул Гарри в плечо во время
обеда.

«А?» - испуганно воскликнул Гарри.

«Что ты собираешься делать?» - спросил он.

«На прошлой неделе, разве эта старая летучая мышь не конфисковала мой золотой снитч?»

Рон однажды находился в классе зелий, и играл с золотым квиддичем из мини-игры, а затем он
был конфискован Снейпом.

«Боюсь, что не могу тебе ее дать. Мантия-невидимки сейчас нет со мной», - покачал головой
Гарри.

Вскоре после окончания «Кубка огня» в прошлом году Дамблдор несколько раз подходил к
нему.

«Гарри, мне, возможно, придется попросить тебя кое о чем», - во время разговора в кабинете
директора старик внезапно обратился с этой просьбой.

Гарри не знал, что Дамблдор мог попросить у него. Он уже был самым могущественным
волшебником в волшебном мире. О чем он мог просить?

Дамблдор хотел одолжить мантию-невидимку.

Конечно, Гарри согласился.

Он даже не колебался.

Он никогда не думал, что Дамблдор может забрать мантию-невидимки себе.

В конце концов, она была отдан стариком ему, как наследство от отца, Гарри тогда учился на
первом курсе. Она пришла к нему, как рождественский подарок.



Если бы он был действительно эгоистичный, ему не нужно было отдавать ее ему в то время.

Все равно никто бы не узнал.

Кто бы сомневался в характере Дамблдора?

«Хорошо», - глаза Рона разочарованно опустились.

«Тогда я снова собираюсь помочь им», - пробормотал Рон.

Игрушечный бизнес братьев Уизли сейчас казался довольно процветающим, особенно при
определенной теоретической поддержке от Гермионы, качество и характеристики метел стали
более отличительными, и предложение товаров стало меньше спроса.

Конечно, их младший брат тоже очень помогал им.

Мало того, Рон, как староста, должен был патрулировать и нести ответственность за
спокойствие Хогвартса.

Что было достаточно сложно.

«Пеппи, не трогай эту ленту, ты ее сейчас сорвешь!»

Например, сейчас. Ему оставалось только положить недоеденную еду на тарелку, поспешно
встать и заняться детьми, которые любят создавать проблемы.

Теперь он мог понять чувства Филча.

Что касается Гермионы, ее техника улучшалась так быстро, что теперь можно было отличить,
вяжет она шапку или носки.

Можно сказать, что это была гонка на время, после обеда она тоже использовала это свободное
время для вязания.

Если бы это было раньше, она бы была полностью посвящена процессу обучения Гарри, но он
избегал ее.

Чего она не ожидала, так это того, что Гарри не полностью сопротивлялся вторжению Тома
после овладения этой техникой, и даже иногда позволял себе открываться.

Он не хотел полагаться на любовь Джоу Чанг и Седрика, чтобы заставлять себя ставить
защиту. Человек, полный ревности, казался не им самим.

Плюс он также хотел получить больше информации.

Теперь он не желал пассивно защищаться.

Почему Волан-де-Морт хотел, чтобы он это увидел?

Итак, однажды ночью его желание исполнилось.

Он заснул.

Гарри увидел мужчину в черном, почтительно стоящего перед ним и о чем-то сообщающего.



«Грин-де-Вальд? Дуэль? Интересно», - мягко сказал мужчина.

Зрение Гарри немного сузилось, ему хотело прищурить глаза.

Чего Гарри не ожидал увидеть, так это того, что на лице Волан-де-Морта было только две
крошечные щели, где должен был быть нос, он морщился, от чего они превратились в две
тонкие линии.

Замечательная идея зародилась в сердце Темного Лорда.

Гарри почувствовал его полное удовлетворение.

«После Рождества? Это действительно интересно. Я собираюсь сделать ему большой подарок»,
- холодный голос Волан-де-Морта заставил людей вздрогнуть, показывая отвратительную
улыбку.

Движения человека в черной мантии стали более уважительными, как будто он собирался
встать на колени под его хозяином. Гарри отчаянно пытался разглядеть человека, но это не
имело никакого эффекта.

«А как насчет места?» Волан-де-Морт закрыл глаза и некоторое время задумался, потирая
подлокотник сиденья своей длинной бледной ладонью, а затем сказал.

«Пока не могу выбрать подходящее место», - трение о подлокотник превратилось в медленное
постукивание с мягким звуком, которое ударило по Гарри.

Сцена превратилась в странное ощущение искажения, как будто камень плыл по воде, вызывая
рябь и чувство головокружения, которое захватило его.

Гарри проснулся ото сна, он попытался найти очки на своей прикроватной тумбочке, надел их
и сделал несколько глубоких вдохов.

«Грин-де-Вальд?» - он прошептал это имя и попытался вспомнить этого человека.

Рон, казалось, услышал движение, резко перекатился на другой бок и снова заснул.

Гарри успокоился и решил рассказать Рону и Гермионе о своем сне завтра.

В выходные гриффиндорская гостиная выглядела так же приятно, как и раньше: круглая
комната была заполнена изношенными, шаткими и мягкими креслами и шаткими старыми
столами. В камине потрескивал огонь, и многие ученики потянулись к огню и терли руки,
чтобы согреться.

На том месте, где изначально были размещены книжные полки, в это время было открытое
пространство для проведения соревнований по квиддичу в помещении. По словам Джорджа и
Фреда, они намеревались провести официальное соревнование.

Группа учеников Гриффиндора стояла в круг, ведя ожесточенную игру.

«Это для того, чтобы завоевать популярность!» - сказал Джордж.

«Тебе не кажется, что это круто?» - ответил Фред.

Они думали о будущем.



Если бы он был в настроении, Гарри бы обязательно присоединился, но сейчас он не думал об
этом.

Он нашел Рона, который писал трактат по истории магии, и Гермиону, которая ткала шляпу
для эльфов, и собрал их к старому столу.

«Вы знаете Грин-де-Вальд? Гермиона?» - прямо спросил он.

«Грин-де-Вальд? Почему ты внезапно спросил про него?» - тон Гермионы был шокирован, и
пара ее бровей скривилась.

Живоглот почувствовал удивление хозяйки, его толстое тело ловко перепрыгнуло на стол и он
посмотрел на свою хозяйку абрикосовыми глазами.

«Грин-де-Вальд? Кто он?» - тупо спросил Рон.

У Гарри тоже было почти такое же выражение: но его изумрудно-зеленые глаза расширились,
глядя на Гермиону.

Судя по реакции Гермионы, это должен быть очень известный человек.

Гермиона прикрыла лоб рукой, и выражение ее лица было такое, как если бы профессор
МакГонагалл увидела, как он применяет исчезающее заклинание на мыши, которое у него
получалось каждый раз с новым эффектом.

«Не волнуйся, дай мне подумать об этом», - Рон быстро махнул рукой и стал искать ответ в
своей голове.

«Человек Волан-де-Морта?» - неуверенно спросил он.

Гермиона снова закатила глаза.

«На карточке набора шоколадной лягушки Дамблдора есть информация о нем», - хмыкая
сказала Гермиона.

«Что правда?» Рон в это время быстро вскочил со своего сиденья, затем, спотыкаясь, поднялся
по лестнице, а затем быстро спустился вниз, держа грязный железный ящик.

«Нашел!» - взволнованно сказал Рон.

Он вернулся на свое место, размахивая карточкой в руке.

Дамблдор потирал свою длинную серебряную бороду и улыбался им с изображения.

«Это темный волшебник, я не очень хорошо его помню, это нормально, и тут всего одна или
две строчки о нем» - разумно аргументировал Рон, пытаясь доказать, что у него неплохая
память.

«Я тоже», - Гарри потрогал свой карман брюк, вспоминая шоколадную лягушку, которую он
купил в поезде. В кармане была карточка о Дамблдоре, он вынул ее и посмотрел на нее.

«Почему о нем нет подробного описания?» - спросил Рон.
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